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阿莉莎需要找个⼯作，因为她家⼈需要钱来买吃的和穿的。
• • •

Alisha treng å finne ein jobb fordi familien hennar treng
pengar til mat og klede.
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阿莉莎在家乡时并沒有⼯作，但她很会做菜，喜欢跟⼈聊天。
• • •

Alisha jobba ikkje i heimlandet, men ho er flink til å lage
mat og liker å snakke med folk.
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也许她可以在餐馆⼯作？阿莉莎在互联⽹上搜索招聘信息。
• • •

Kanskje ho kan jobbe på restaurant? Alisha søker på
Internett etter stillingsannonsar.
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她发现了⼀个招聘厨师的⼴告，也就是在餐馆⾥做饭。
• • •

Ho finn ein stillingsannonse som kokk. Det er ein som lagar
mat i ein restaurant.
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她去参加招聘⾯试，但是餐厅经理告诉她，他们需要的是个接受
过厨师培训的⼈。

• • •

Ho drar til jobbintervjuet. Restaurantsjefen seier til henne
at dei treng nokon som er utdanna kokk.
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尽管阿莉莎有点失望，她还是报名了⼀个叫“美⻝与招待”的课
程。她希望这能帮她找到⼀份在餐馆的⼯作。

• • •

Alisha er skuffa, men ho tar eit kurs som heiter «Mat og
reiseliv». Ho håper det kjem til å hjelpe henne med å få
jobb på ein restaurant.
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作为培训课程的⼀部分，阿莉莎需要在⼀家餐馆实习。虽然没有
⼯资，但是她获得了⼯作经验。

• • •

Alisha må jobbe på ein restaurant som ein del av
utdanninga. Ho får ikkje lønn, men ho får arbeidserfaring.
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她在简历中加⼊了这个课程的内容。简历，是对她过去所有⼯作
和学习经验所做的⼀份简要描述。

• • •

Ho legg til informasjon om kurset på CV-en sin. Ein CV er ei
skildring av alt arbeidet ho har gjort og alle kursa ho har
tatt.
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当阿莉莎再去餐馆⾯试时，她被录⽤了。⼯作很⾟苦。当她的孩
⼦们放学回家时，她还不得不经常上晚班。

• • •

Neste gong Alisha skal på jobbintervju på ein restaurant,
blir ho tilbode jobben. Det er hardt arbeid. Ho må ofte
jobbe om kvelden, når barna hennar er heime frå skulen.
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但她感到很⾃豪，因为有了⼯作，她就可以⽤她赚的钱为家⼈买
⻝物和⾐服。

• • •

Ho er stolt av at ho har fått ein jobb så ho kan kjøpe mat og
klede til familien sin for sine eigne pengar.
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